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SOMMAIRE

01. Présentation

être impatient,e de prendre	 auf etw. gespannt sein 
connaissance de qc
le siècle	 Jahrhundert
traiter de/être consacré,e à	 sich befassen mit
quant à...	 was ... betrifft

HISTOIRE DE PARIS

02. Paris à la Préhistoire

à quoi ressemblait... ?	 wie sah ... aus?
s’installer	 sich niederlassen
le paléolithique	 Altsteinzeit
vaste	 weit
le gibier	 Wild
découvrir	 entdecken
entier,ère	 vollständig
se réchauffer	 wärmer werden
gambader	 sich tummeln
dès	 schon
la plaine	 Ebene
marécageux,se	 sumpfig
traversé,e par	 durchflossen von
capricieux,se	 launisch
fournir	 sorgen für
la fouille	 Ausgrabung
révéler	 enthüllen
les chasseurs-cueilleurs (m/pl)	 Jäger und Sammler
le mésolithique	 Mittelsteinzeit
à l’arc (m)	 mit Pfeil und Bogen
tailler	 schleifen
le silex	 Feuerstein

03. Découvertes archéologiques

l’embarcation (f)	 Boot
la pêche	 Fischerei
la tribu	 Stamm
le confluent	 Zusammenfluss
nourricier,ère	 nährend
la déesse	 Göttin
baptiser	 taufen
l’éleveur (m)	 Viehzüchter
le forgeron	 Schmied
le batelier	 Bootsfahrer
commercer activement	 regen Handel treiben
l’or (m)	 Gold
témoigner	 zeugen
fortifié,e	 befestigt
se rassembler	 sich versammeln
le berceau	 Wiege
contester	 anzweifeln
quoi qu’il en soit	 wie dem auch sei

VOCABULAIRE

04. Autour du mot « rempart »

le rempart	 Stadtmauer
inventer	 erfinden

toutes sortes de	 alle möglichen
être ceint,e de qc/être entouré,e	 von etw. umgeben sein 
de qc
employer	 verwenden
au sens figuré	 im übertragenen Sinne
le goal	 Torhüter
l’emploi (m)	 Arbeit
la pauvreté	 Armut
l’accès (m)	 Zugang
rempli,e de	 gefüllt mit
jeté,e	 gespannt
le pont-levis	 Zugbrücke
se lever	 sich heben lassen
s’abaisser	 sich senken lassen
la chaîne 	 Kette
récemment	 kürzlich
posséder	 verfügen über
le dispositif	 Vorrichtung
efficace	 wirksam
tirer	 schießen
la muraille	 Mauer
l’usage (m)	 Verwendung
qu’il n’est pas inutile de rappeler	 die hier nicht unerwähnt bleiben sollen
qualifier	 bezeichnen
l’espace (m) de temps	 Zeitraum
la fente	 Schlitz
l’assaillant (m)	 Angreifer
la meurtrière	 Schießscharte
le chemin de ronde	 Wehrgang
le sommet	 oberer Abschluss
surveiller	 überwachen
l’ennemi (m)	 Feind

LANGUE

05. Compréhension orale, A2

passer à qc	 zu etw. kommen
le lycée	 Gymnasium
rappeler	 erinnern
porter sur	 abdecken
enfin	 hier: also
la révision	 Wiederholung
à la place de	 anstelle von
en plus	 außerdem
et puis bon	 etwa: und na ja
prévu,e	 vereinbart
préparer	 vorbereiten
être d’accord	 sich einig sein

06. Questions de compréhension orale, A2

rectifier	 korrigieren
l’affirmation (f)	 Aussage
se passer/avoir lieu	 stattfinden
refuser	 sich weigern

07. Grammaire. Le présent historique

arriver au pouvoir	 an die Macht kommen
le coup d’État	 Staatsstreich
et pourtant	 dabei
raconter	 erzählen
le doute	 Zweifel
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rendre	 hier: machen
captivant,e	 fesselnd
le suspense	 Spannung
qn remarque qc	 jm fällt etw. auf
nseigner	 lehren
recevoir	 erhalten
la couronne	 Krone
faire comprendre	 deutlich machen
se situer	 liegen
lors de	 bei, während
être d’accord	 sich einig sein
la Coupe du monde	 Weltmeisterschaft
féliciter qn	 jm gratulieren
malgré tout	 trotz allem
indispensable	 unbedingt nötig
en fait	 eigentlich
le sens	 Sinn

08. Prononciation. Les Parisiens ont-ils un accent ?

ajouter	 hinzufügen
dépendre de	 abhängen von
surtout	 vor allem
se trouver	 sich befinden
les classes (f/pl) populaires	 Unterschicht
l’ouvrier (m)	 Arbeiter
célèbre	 berühmt
la banlieue	 Vororte
avoir de la répartie	 schlagfertig sein
l’argot (m)	 Slang
la gouaille	 Spottlust
conseiller	 empfehlen
prévenir	 warnen
faire penser à qc	 an etw. erinnern

BRÈVE

09. L’éléphant de la Bastille

le vœu	 Wunsch
l’éclat (m)	 Glanz
surmonté,e de	 hier: tragend
le palanquin	 Sänfte
la trompe	 Rüssel
la maquette	 Modell
l’échelle (f)	 Maßstab
abdiquer	 abdanken
brave	 tapfer
chargé,e de	 beauftragt mit
l’entretien (m)	 Instandhaltung
la patte	 Fuß
le pachyderme 	 Dickhäuter
le tuyau de poêle	 Ofenrohr

LE SAVIEZ-VOUS ?

10. Quand Paris s’appelait Lutèce

conquis,e	 erobert
fréquemment	 häufig
inondé,e	 überschwemmt
la boue	 Schlamm
à partir de	 hier: aus
remplacer	 ersetzen
brûlé,e	 niedergebrannt
tracer	 anlegen
l’endroit (m)	 Ort
le torchis	 Lehm
le chaume	 Stroh
la maçonnerie	 Maurerarbeit

le sommet	 Gipfel
ériger	 errichten
bâtir	 bauen
la chute	 Untergang
le changement toponymique	 Namensänderung
vaincre	 besiegen
la bataille	 Schlacht

DIVERTISSEMENT

11. La bonne définition

le défilé	 Umzug
la volonté	 Wille, Wunsch
le rassemblement	 Ansammlung
l’occasion (f)	 Anlass
exprimer	 ausdrücken
le mécontentement	 Unzufriedenheit
exiger	 fordern
mener	 betreiben
la retraite	 Rente
mettre en place	 einführen
d’alors	 damalig
déclencher	 auslösen
prendre part	 teilnehmen
induire en erreur	 irreführend sein
l’aspirateur (m)	 Staubsauger
carré,e	 quadratisch
s’étendre	 sich erstrecken
la largeur	 Breite
le linge	 hier: Stoffstück
envelopper	 umhüllen
le dispositif	 Gerät

BRÈVE

12. Les maisons-tours d’Auguste Perre

le béton armé	 Stahlbeton
le gratte-ciel	 Wolkenkratzer
laisser songeur	 nachdenklich stimmen
entourer	 umgeben
l’emplacement (m)	 Ort, Stelle
qc contient qc	 hier: in etw. befindet sich etw.
la ceinture	 hier: Ring
le dessin	 Zeichnung
faire froid dans le dos 	� einen kalten Schauer über den Rücken 

jagen

HISTOIRE

13. Paris au Moyen Âge

le Moyen Âge	 Mittelalter
la maison à colombages	 Fachwerkhaus
le témoin	 Zeugnis
l’enceinte (f)	 Stadtmauer
la croisade	 Kreuzzug
l’édifice (m)	 Gebäude
le vestige	 Überrest
s’immerger dans qc	 in etw. eintauchen
étroit,e	 eng
tortueux,se	 verwinkelt
grouiller de monde	 überfüllt mit Menschen sein
piétiner	 trampeln
se mêler	 sich vermischen
l’égout (m)	 Abwasserkanal
l’immondice (f)	 Abfall
le brouhaha	 Tohuwabohu
vanter	 anpreisen
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l’étal (m)	 Stand
rétrécir	 verengen
charrier	 tragen
l’ordure (f)	 Müll
pourrir	 verrotten
patauger	 waten
fétide	 übelriechend
éclabousser	 spritzen
faute d’éclairage	 weil es keine Beleuchtung gibt
le violeur	 Vergewaltiger
rôder	 sich herumtreiben
éblouir	 in Erstaunen versetzen

14. Le Paris d’Haussmann

bordé,e	 gesäumt
flambant neuf,ve	 brandneu
qc est confié,e à qn	 jn wird mit etw. beauftragt
l’assainissement (m)	 Sanierung
freiner	 hemmen
insalubre	 unhygienisch
s’entasser	 sich drängen
miséreux,se	 elend
ne cesser d’augmenter	 ständig steigen
entamer	 beginnen
séjourner	 sich aufhalten
renverser	 stürzen
ravager	 verwüsten
l’incendie (m)	 Brands’y prendre	 dabei vorgehen
le cordeau	 Schnur
apparaître	 entstehen
la percée	� etwa: neu angelegte Straßen, die nicht 

vorherigen Verläufen folgen
atteindre	 erreichen
rayonner	 verlaufen
démolir/raser	 abreißen
détruire	 zerstören
chasser	 vertreiben
grimper	 steigen
s’élever	 sich erheben
le chantier	 Baumaßnahme
haché,e	 zerhackt
le sabre	 Säbel
empêcher	 verhindern
par hasard	 zufällig
devoir à	 verdanken
le poumon	 Lunge
accueillir	 empfangen
la foule	 Massen
le circuit d’adduction d’eau	 Wasserversorgungssystem
s’améliorer	 sich verbessern
la pierre de taille	 Quaderstein

15. Les 30 glorieuses

connaître	 hier: erleben
l’essor (m)	 Aufschwung
l’accroissement (m)	 Erhöhung
l’espérance (f) de vie	 Lebenserwartung
les congés (m/pl) payés	 bezahlte Urlaubszeit
le retentissement	 Einfluss
considérable	 erheblich
la moyenne	 Durchschnitt
la donne	 Gegebenheiten
le travail d’aménagement	 Umbauarbeit
desservir	 anbinden
le sujet de discorde	 Streitpunkt
défigurer	 verunstalten
le tuyau	 Rohr
accueillir	 beherbergen

lors	 hier: damals
envahir	 einströmen in
la voie	 Fahrbahn, Straße
fluidifier	 erleichtern
engorgé,e/saturé,e	 überlastet
la rocade	 Umgehungsstraße
faire office de	 fungieren als
dès lors	 von da an
infranchissable	 unüberwindbar
d’envergure	 Groß-
se doter de	 sich ausstatten mit
il est mis en chantier	 seine Erbauung beginnt
au plan mondial	 weltweit

CULTURE

16. Que suis-je ?

deviner	 erraten
bien des	 viele
le gratin	 Elite
se délecter	 sich ergötzen
le poireau	 Lauch
ne pas manquer de faire qc	 etw. unweigerlich tun
adulé,e	 gefeiert
réputé,e	 bekannt
reléguer	 verweisen
l’enfer (m)	 Hölle
valoir qc à qn	 jm zu etw. verhelfen
recompenser	 belohnen
le haut lieu	 Hochburg
le maintien	 Aufrechterhaltung
l’habitude (f)	 Gepflogenheit
incliné,e	 geneigt
se retourner	 sich umdrehen
avancer	 vorgehen
le député	 Abgeordneter

SPÉCIAL PARIS

17. Des changements en profondeur

se mettre au vert	 umweltfreundlicher werden
élu,e	 gewählt
livrer	 überlassen
la pollution	 Luftverschmutzung
le pic	 Spitzenwert
l’adepte (m)	 Fan
s’éprendre de qc	 sich für etw. begeistern
le moyen de déplacement	 Fortbewegungsmittel
la réussite	 Erfolg
dit,e	 sogenannt
valoriser	 aufwerten
l’objectif (m)	 Ziel
les alentours (m/pl)	 Umgebung
la tension	 Spannung
éclater	 ausbrechen
défavorisé,e	 strukturschwach
poursuivi,e	 verfolgt
mettre le feu aux poudres	 die Lunte ans Pulverfass legen
résulter de	 zurückzuführen sein auf
toucher	 erreichen
paisible	 friedlich
composer	 bilden
constitué,e de	 bestehend aus
lancer	 starten
étendre	 erweitern
rayonnant,e sur le plan mondial	 mit weltweiter Ausstrahlung
assurer qc	 für etw. sorgen
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le mandat	 Amtszeit
en ligne de mire	 im Blickpunkt

JEU

18. Cherchez l’intrus !

l’intrus (m)	 hier: aus der Reihe fallendes Wort
donner une impression	 einen Eindruck vermitteln
l’agitation (f)	 Trubel
le sommeil	 Schlaf
se rapporter à	 sich beziehen auf
l’excitation (f)	 Aufregung
rester en place	 stillsitzen
distraire	 ablenken
punir	 bestrafen
s’appliquer à qc	 etw. beschreiben
dégagé,e	 klar
clément,e	 mild
indiquer qc	 auf etw. hinweisen
la démarche	 Gang

BRÈVE

19. Paris pour de faux

pour de faux	 nur zum Schein
tromper	 täuschen
l’aviateur (m)	 Flieger
nocturne	 nächtlich
confondre	 verwechseln
l’armistice (m)	 Waffenstillstand
interrompre	 unterbrechen
le leurre	 Illusion
retracer	 schildern
farfelu,e	 verrückt

COMPRÉHENSION ORALE

20. À la recherche du Paris disparu

paru,e	 erschienen
les éditions (f/pl)	 Verlag
décéder	 versterben
subir	 erleiden
le sort	 Schicksal
regretter	 bedauern
volontaire	 absichtlich herbeigeführt
le fait	 Werk; auch: Ergebnis
la puissance publique	 öffentliche Hand
en gros	 im Grunde genommen
circuler	 vorankommen
l’encombrement (m)	 Verstopfung
le tiers	 Drittel
les idées (f/pl) reçues	 landläufige Meinung
de second plan	 zweitrangig
à tout casser	 wenn es hoch kommt
souffrir	 leiden
sauver	 retten

21. Questions de compréhension orale

l’hôtel (m) particulier	 Privatpalast
environ	 etwa

AU REVOIR

22. À venir

s’achever	 zu Ende gehen
le logement	 Unterkunft
insolite	 ungewöhnlich
d’ici là	 bis dahin
portez-vous bien !	 bleiben Sie gesund!


